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Sicherheitshinweise für den BERETTA SV10 20
GAUGE Hinge Pins
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die BERETTA SV10 20 GAUGE Hinge Pins. Diese Anleitung soll dir
helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lies diese Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Zwecke geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Hinge Pins nur mit dem BERETTA SV10 Modell.
Achte darauf, dass die Hinge Pins korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Berühre die Hinge Pins nicht mit nassen Händen, um ein Verrutschen zu verhindern.
Trage bei der Installation geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte während der Installation einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du über die notwendigen Werkzeuge verfügst.

Installation2.

Entferne die alten Hinge Pins, falls vorhanden.
Setze die neuen Hinge Pins in die vorgesehenen Löcher ein.
Stelle sicher, dass die Pins fest sitzen und nicht wackeln.

Verwendung3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch die Hinge Pins auf Beschädigungen.
Verwende die Hinge Pins nur in Verbindung mit dem BERETTA SV10 Gewehr.
Achte darauf, dass die Hinge Pins regelmäßig gewartet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und Verpackungsmaterial gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, während du es entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundenservice von BERETTA USA. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass diese Anleitung die grundlegenden Sicherheitsrichtlinien gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) befolgt. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Verwendung des
BERETTA SV10 20 GAUGE Hinge Pins zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10 20
GAUGE HINGE PINS
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product, in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand all safety instructions before using the product.
Ensure that the product is suitable for your specific model and application.
Store the hinge pins in a safe and dry location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the hinge pins for wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS for their intended purpose.
Do not modify or alter the hinge pins in any way.
Handle the hinge pins with care to avoid injury.
Keep the hinge pins away from heat sources and open flames.
Ensure that all fasteners are securely tightened before use.
If you are unsure about the installation or use of the product, seek assistance from a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Ensure that the workspace is clean and free from obstructions.

Installation:2.

Identify the correct location for the hinge pins on your firearm.
Align the hinge pins with the corresponding holes.
Insert the hinge pins carefully, ensuring a snug fit without forcing them.
Secure the hinge pins using the appropriate fasteners.

Usage:3.

Before each use, doublecheck that the hinge pins are correctly installed and secure.
Follow all manufacturer guidelines for the operation of your firearm.
After use, clean the hinge pins to remove any debris or residue.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn hinge pins in accordance with local regulations.
Do not throw away hinge pins in regular household waste. Instead, take them to a designated disposal
facility or recycling center.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS, please refer
to the manufacturer's official contact information.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your
BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir los Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE. Este producto ha sido diseñado para
mejorar el rendimiento y la fiabilidad de tu escopeta Beretta. Antes de usar este producto, es importante que
leas y sigas cuidadosamente las instrucciones de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de escopeta Beretta SV10 20 Gauge.
Inspecciona el producto antes de la instalación para verificar que no haya daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el equipo de protección adecuado al manipular armas de fuego.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso seguro de tu escopeta.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Manejo Adecuado: Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otras personas durante la instalación.
Verificación: Después de instalar los pasadores de bisagra, verifica que estén bien ajustados y que el
mecanismo funcione correctamente.
Uso Responsivo: Utiliza la escopeta de manera responsable y en áreas designadas para la caza o el tiro
deportivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de que tu escopeta esté completamente descargada y segura.1.
Retiro de Pasadores Antiguos: Si es necesario, retira los pasadores de bisagra antiguos con cuidado.2.
Instalación de Nuevos Pasadores:3.

Inserta los nuevos pasadores de bisagra en su lugar designado.
Asegúrate de que estén bien ajustados y alineados.

Verificación de Funcionamiento:4.
Abre y cierra la escopeta varias veces para verificar que los pasadores funcionen correctamente.

Limpieza: Limpia cualquier residuo o suciedad de la zona de instalación.5.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar los pasadores de bisagra viejos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal o piezas de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad de productos, consulta el sitio web de la autoridad de seguridad
correspondiente en tu país. También puedes buscar actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Si tienes alguna duda o preocupación sobre la instalación o el uso de
los Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE, no dudes en buscar asistencia profesional.



Instructions de Sécurité pour les Goupilles de
Charnière BERETTA SV10 20 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de charnière BERETTA SV10 pour votre arme de calibre 20. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il est
important de lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie que le produit ne présente pas de signes de dommages ou d'usure avant utilisation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel et vérifie régulièrement les mises à jour sur la plateforme Safety
Gate de l'UE.
En cas d'incident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force jamais les goupilles de charnière lors de l'installation ou du retrait.
Utilise toujours des outils appropriés pour éviter d'endommager le produit.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à toute installation.
Ne modifie pas les goupilles de charnière. Toute modification peut compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire les anciennes goupilles de charnière si nécessaire.
Aligne les nouvelles goupilles avec les trous de charnière.
Insère les goupilles en veillant à ce qu'elles soient bien en place.
Utilise un outil approprié pour t'assurer qu'elles sont solidement fixées.

Utilisation:3.

Teste le fonctionnement des charnières pour t'assurer qu'elles s'ouvrent et se ferment
correctement.
Évite d'exercer une pression excessive sur les charnières lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Jette les goupilles de charnière usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur le
recyclage et l'élimination des déchets.
Ne jette pas les goupilles dans des lieux publics ou dans la nature.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente agréé. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de
main.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation des
goupilles de charnière BERETTA SV10. Merci de ta coopération et de ton attention à la sécurité.



Brukerveiledning for BERETTA SV10 20 GAUGE
HINGE PINS
Introduksjon
Takk for at du har valgt BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
sikkerhetsanbefalinger for å sikre en trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for synlige skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved håndtering av våpenrelaterte produkter.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Sørg for at alle deler er riktig installert før bruk.
Ikke overbelast produktet; følg produsentens spesifikasjoner for bruk.
Ved uhell eller skader, kontakt en kvalifisert tekniker for inspeksjon og reparasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern gamle hengepinner forsiktig.
Plasser de nye hengepinene i de angitte åpningene.
Sørg for at hengepinene sitter godt og er i riktig posisjon.
Kontroller at alle bevegelige deler fungerer som de skal etter installasjonen.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Utfør jevnlig vedlikehold for å sikre optimal ytelse.
Vær oppmerksom på eventuelle unormale lyder eller bevegelser under bruk.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til en godkjent avfallshåndteringsstasjon eller spesialiserte resirkuleringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Informasjonen for kontakt er tilgjengelig i produktets emballasje eller på produsentens offisielle



nettside.

Avslutning
Ved å følge denne veiledningen kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS.
Takk for at du bidrar til sikkerhet og ansvarlig bruk av produkter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Hinge Pins Beretta
SV10 20 Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Hinge Pins Beretta SV10 20 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących użycia, instalacji i
utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie części produktu są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Hinge Pins są przeznaczone wyłącznie do użytku z modelami Beretta SV10 20 Gauge. Użycie ich w innych
modelach może prowadzić do uszkodzeń lub obrażeń.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu, aby nie uszkodzić elementów.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Sprawdź, czy masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja Hinge Pins:2.

Zdejmij stary zawias, jeśli to konieczne.
Umieść nowy Hinge Pin w odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzi do delikatnego wciśnięcia pinów na miejsce, upewniając się, że są one dobrze
dopasowane.
Sprawdź, czy zawias działa płynnie.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan Hinge Pins i innych części broni.

Instrukcje Utylizacji
Hinge Pins powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj ich do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby dowiedzieć się o
odpowiednich metodach.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami w Twoim regionie. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące
ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Hinge Pins Beretta SV10 20 Gauge.



BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Varmista, että luet tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttöohjeet.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa tai väärää tekniikkaa asennus tai käyttöprosessissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen.

Asennus2.

Aseta Hinge Pins oikeaan kohtaan ja varmista, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Kiinnitä Hinge Pins valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että ei ole löysiä osia.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että tuote toimii oikein ennen käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit BERETTA!



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SV10 20
GAUGE HINGE PINS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och
säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och att den är i gott skick innan
användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: När du köper produkter online, se till att säljaren följer säkerhetskrav som gäller för
fysiska butiker.
Speciellt konsumentskydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är fri från skador innan användning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning om det behövs vid installation eller användning.
Undvik att använda produkten om den har blivit skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika fel.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.

Användning2.

Använd produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik överbelastning av produkten.
Kontrollera regelbundet att produkten fungerar som den ska och att inga skador har uppstått.

Avfallshantering
Kasta produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn förpackningen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS,



vänligen kontakta en lämplig EUbaserad kontaktpunkt.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem bidrar du till en säker och effektiv
användning av produkten.



Pokyny pro bezpečné používání produktu:
Hřebíky pantů Beretta SV10 20 Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hřebíky pantů Beretta SV10 20 Gauge. Tento dokument obsahuje důležité pokyny
pro bezpečné používání a údržbu vašeho produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svoji i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci hřebíků pantů dbejte na to, aby byly správně umístěny a upevněny.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci a zajištění hřebíků.
Nenosíte ochranné brýle a rukavice během instalace, abyste se chránili před možným zraněním.
Vyvarujte se používání hřebíků pantů, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a hřebíky pantů.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte hřebíky pantů na správné místo podle pokynů výrobce.
Pomocí vhodného nástroje hřebíky pevně upevněte.
Zkontrolujte, zda jsou hřebíky bezpečně na svém místě a nejsou volné.

Používání:3.

Používejte produkt podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte hřebíky pantů na známky opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Hřebíky pantů a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné úřady. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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